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Controllo della capacità sul 
pacco batterie (vedi capitolo 
Pacco batterie).

LED arancione = batteria sotto 
carica.

LED verde = batteria carica
ca. 8 ore

LED arancione = batteria 
sotto carica

Collegare il caricabatteria.
	» Durante la ricarica, il pacco 
batterie può rimanere nella 
sua borsa.

Carica del pacco batterie al gel-piombo

Disattivare il V-MAX2 (vedi 
capitolo “Disattivazione 
dell’azionamento”).

Scollegare l’interfaccia.
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Carica del pacco batterie al gel-piombo nel veicolo

Disattivare V-MAX2 (vedi 
capitolo “Disattivazione 
dell’azionamento”).

Scollegare l’interfaccia.

LED arancione = batteria sotto 
carica.

Rimuovere il pacco batterie.
	» Aprire la chiusura in velcro 
ed estrarre il pacco batterie.

	» Collegare il caricabatteria al 
pacco batterie.

Collegare il trasformatore di 
tensione e il caricabatteria.

Accendere il trasformatore di 
tensione. Segnale acustico = 
tensione bassa!

LED verde = batteria carica
ca. 8 ore
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Informazioni sul caricabatteria

i 		Nota	-	Osservare	i	dati	del	costruttore	nelle	istruzioni	per	l’uso	del	caricabatteria!

Caricabatteria V-MAX2 L
» Pacco batterie agli ioni di 

litio
» Capacità	batteria	16	Ah.

Possibile errore
Il LED non si illumina.
Contattare il costruttore!

Caricabatteria V-MAX2	B
» Pacco batterie al gel-

piombo
» Capacità	batteria	15	Ah.
» Incl. presa
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9.2	 Pulizia e disinfezione

	 �AVVERTENZA - All’interno dell’apparecchio non deve penetrare umidità!  
Potrebbero conseguirne scosse elettriche! Utilizzare solo panni umidi, mai bagnati!

	� AVVERTENZA - Dopo la pulizia testare tutte le funzioni di sicurezza!

	� AVVERTENZA - Non fumare durante la pulizia!

i 	 NOTA - Tenere V-MAX2 lontano da fonti infiammabili!

i 	 �NOTA - Pulire l’unità motrice, i segmenti dei denti e gli alberi motore in caso di sporco e/o 
depositi!

i 	 �NOTA - Pulire la sedia a rotelle secondo le disposizioni del costruttore!

i 	 �NOTA - Non utilizzare pulitrici ad alta pressione!

i 	 �NOTA - Non utilizzare sostanze abrasive o aggressive  
(eventualmente testare prima in un punto non visibile)!

i 	 �NOTA - Non utilizzare sostanze contenenti alcool!

i 	 �NOTA - Non utilizzare sostanze contenenti acido, ad esempio detergenti all’olio essenziale di 
arancio!

Per disinfettare V-MAX2, 
adottare una disinfezione per 
strofinamento.

Strofinare le superfici di 
V-MAX2 con detergenti 
delicati per uso domestico.
	» Rispettare le indicazioni del 
costruttore.

Utilizzare disinfettanti per uso 
domestico.
	» Rispettare le indicazioni del 
costruttore.

Possibili disinfettanti: 
•	 Salviette disinfettanti Ecolab Oxy Wipe
•	 Salviette disinfettanti B15 orochemie
•	 Salviette disinfettanti Schülke mikrozid sensitive
•	 Detergente Sagrotan
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9.3	 Smaltimento

V-MAX2 e la relativa batteria sono prodotti a lunga durata. Al termine della loro vita naturale, è possibile 
restituirli all’azienda AAT Alber Antriebstechnik GmbH o ai suoi rivenditori affinché vengano smaltiti.

�PERICOLO - Prima di spedire batterie agli ioni di litio (per riparazione, smaltimento ecc.), 
informare tassativamente il rivenditore o il costruttore in merito al forte pericolo! Specifiche 
condizioni di spedizione richiedono tra l’altro l’utilizzo di un imballo speciale! Il rivenditore riceve 
su richiesta contenitori per il trasporto omologati: effettuare la spedizione soltanto tramite il 
rivenditore! (Prescrizione solo per pacco batterie agli ioni di litio)

Su questo prodotto è applicato il simbolo del “cassonetto sbarrato” come 
richiesto dalla Direttiva RAEE. Questo contrassegno indica che al termine  
della loro durata utile, i prodotti devono essere conferiti a un centro di  
riciclaggio regionale. 

Informarsi sulle leggi sullo smaltimento di questo prodotto in vigore nel  
proprio Paese, poiché l’applicazione della Direttiva RAEE è regolamentata  
in modo differente nei diversi Stati, ovvero non trova applicazione nei  
Paesi extra europei.

In alternativa, questi prodotti vengono anche ritirati da AAT o dai rivenditori 
di competenza e conferiti a un centro di smaltimento specializzato. 
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9.4	 Stoccaggio a lungo termine

Se V-MAX2 non viene utilizzato per un lungo periodo (ad es. per diversi mesi), tenere presente le 
informazioni seguenti:

•	 Se deve essere stoccata anche la sedia a rotelle, rispettare i dati del costruttore della sedia a 
rotelle!

•	 All’interno del dispositivo non deve penetrare umidità! 

•	 Stoccare in un luogo asciutto e senza eccessiva umidità dell’aria. Eventualmente coprire con un 
telo di plastica!

•	 Proteggere dalla luce solare persistente!

•	 Le persone non autorizzate, in particolare i bambini, non devono avere accesso, se non sorve-
gliati, al luogo di stoccaggio di V-MAX2!

•	 Prima dello stoccaggio, rimuovere il pacco batterie! 

•	 Per lo stoccaggio del pacco batterie rispettare tassativamente le indicazioni di sicurezza del capi-
tolo “Pacco batterie e caricabatteria”!

Se si deve rimettere in funzione V-MAX2, pulire la carrozzina e il prodotto (capitolo “Pulizia”).

Verificare se sia necessario eseguire un controllo di sicurezza. (vedi capitolo “Controllo tecnico di sicu-
rezza”)

Se non è necessario un controllo di sicurezza, prima della messa in funzione controllare tassativamente 
il funzionamento elettrico, le rotelline antiribaltamento, i supporti ed eventualmente la pressione delle 
ruote piroettanti!

9.5	 Controlli di sicurezza

i 	 �NOTA - I controlli tecnici di sicurezza possono essere eseguiti solo dal costruttore, dal servizio 
assistenza AAT o da un rivenditore autorizzato.

i 	 �NOTA - Consigliamo di eseguire un controllo tecnico di sicurezza ogni due anni. Il termine 
ultimo è indicato sulla targhetta. Suggerimento: dopo cambio di utilizzatore/riutilizzo.

Un utilizzo non conforme alle disposizioni può causare danni a 
V-MAX2, che ne compromettono la funzionalità tecnica. Per que-
sto motivo, ogni 2 anni far eseguire un controllo tecnico di sicurez-
za. Consigliamo inoltre di eseguire un controllo tecnico di sicurezza 
prima di ogni riutilizzo.

Tale controllo può essere eseguito esclusivamente da personale 
autorizzato opportunamente addestrato. Per maggiori informazioni 
consultare:
www.aat-online.de

Il termine ultimo è indicato 
sulla targhetta di controllo!
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9.6	 Riutilizzo (cambio utente)

Si parla di riutilizzo quando il prodotto AAT del paziente X deve essere utilizzato per il paziente Y. Inoltre 
si parla di riutilizzo se un paziente riceve un’altra sedia a rotelle e per questo motivo necessita di nuovi 
componenti. 

Si prega di rivolgersi al costruttore, al servizio assistenza AAT o al rivenditore autorizzato.

V-MAX2 è idoneo per un ri-
utilizzo. 

Prima di ogni riutilizzo occor-
re eseguire un controllo di si-
curezza e una pulizia/disinfe-
zione. (vedi capitoli “Pulizia” e 
“Controllo tecnico di sicurez-
za”)

i

9.7	 Misure correttive/ritiro

Qualora ci fossero importanti informazioni in materia di sicurezza o sull’uso del prodotto, provvederemo 
a fornire le dovute informazioni in merito. Come già segnalato inizialmente, nella nostra homepage è 
sempre disponibile la versione attuale delle presenti istruzioni per l’uso.

Qualora siano necessarie modifiche successive o misure correttive relative al prodotto, informeremo i 
rivenditori autorizzati per iscritto riguardo a tutti i numeri di serie interessati. Se il prodotto è soggetto al 
ritiro, provvederemo a informare in merito all’intera procedura da seguire.
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10	 Informazioni di stato

Il LED di indicazione di stato 
lampeggia. 

Il LED lampeggia Motivo dell'avvertenza

  Arancione Valori di temperatura, consumo di elettricità o tensione batteria troppo alti/troppo bassi

Colori possibili:

Verde = disponibilità totale
Arancione lampeggiante = avvertenza
Rosso lampeggiante = guasto
Verde/rosso alternati = immobilizzatore attivato

10.1	Avvertenze

Il LED lampeggia Malfunzionamento
1 x rosso Sovratemperatura motore

2 x rosso Sottotensione pacco batterie

3 x rosso Sovratensione pacco batterie

4 x rosso Errore freno elettromeccanico

5 x rosso Errore controller motore

6 x rosso Errore sovraccarico (sovracorrente)

7 x rosso Errore bus comunicazione unità di comando-azionamento-pacco batterie

8 x rosso Errore generale nel pacco batterie

9 x rosso Errore nell’unità di comando

10 x rosso Errore nella memoria non volatile (marcia, immobilizzatore ecc.)

Se vengono superati i limiti di avvertenza, la velocità di marcia viene ridotta. 
Questa condizione viene segnalata anche dall’emissione di un segnale acustico.

10.2	Malfunzionamenti

Gli impulsi lampeggianti sono progressive e intervallati da una pausa ben visibile.
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10.3	Risoluzione dei problemi

Problema Controllo ed eventuale risoluzione del problema

Non si riesce ad accendere 
V-MAX2

L’interfaccia è collegata all’unità motrice e il cavo di alimentazione è collegato al 
pacco batterie?  
No: Effettuare il collegamento!
Pacco batterie scarico?  
Sì: Caricare!
Fusibile difettoso?  
Sì: Sostituire! (solo per pacco batterie al gel-piombo!)
Il problema persiste? 
Sì: Contattare il costruttore, il servizio esterno AAT o i rivenditori autorizzati!

V-MAX2 non funziona

V-MAX2 è acceso?  
No: Accendere!
L’interruttore di sblocco è ruotato verso destra?  
No: Ruotare verso destra!
L’immobilizzatore è attivato? 
Sì: Disattivare l’immobilizzatore!
Il problema persiste? 
Sì: Contattare il costruttore, il servizio esterno AAT o i rivenditori autorizzati!

Impossibile caricare il pacco batterie

Caricabatteria collegato?  
No: Collegare correttamente!

Il problema persiste? 
Sì: Contattare il costruttore, il servizio esterno AAT o i rivenditori autorizzati!

Fusibile spesso difettoso Sì: Contattare il costruttore, il servizio esterno AAT o i rivenditori autorizzati!

Danneggiamento delle gomme della 
sedia a rotelle

   �AVVERTENZA - Durante il cambio delle ruote, non è consentito sedere 
sulla sedia a rotelle!

i    �NOTA -  Sostituire le gomme sempre a coppie! 

1.	 La sedia a rotelle deve essere posizionata su un fondo piano e stabile. Prima 
di smontare una ruota, sorreggere il telaio in modo che non possa ribaltarsi e 
assicurare la sedia a rotella contro il ribaltamento e l’allontanamento.

Sostituzione delle gomme: Sollevare e tirare la copertura della gomma utiliz-
zando le apposite leve di montaggio (accessorio per bicicletta). Non utilizzare 
come leva cacciaviti o altri oggetti appuntiti!

Per domande, contattare il costruttore, il servizio esterno AAT o i rivenditori 
autorizzati!
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11	 Garanzia e responsabilità

L’azienda AAT Alber Antriebstechnik GmbH concede una garanzia di due anni per V-MAX2 (ad esclu-
sione del pacco batterie) e tutti gli accessori. La garanzia è valida a partire dalla data di acquisto e copre 
i materiali difettosi e gli errori di produzione.

Per il pacco batterie - ammesso che sia eseguita la regolare manutenzione - AAT Alber Antriebstechnik 
GmbH fornisce garanzia per il periodo di sei mesi dalla data di ricezione. La garanzia su V-MAX2 non 
copre difetti riconducibili a:

•	 danni dovuti ad eccessiva sollecitazione;

•	 danni derivanti dall’uso incauto;

•	 danneggiamenti violenti;

•	 normale logorio di parti sottoposte a usura (ruote motrici, gomme della carrozzina);

•	 manutenzione inappropriata o insufficiente da parte del cliente;

•	 modifiche strutturali non autorizzate o uso non conforme di V-MAX2 o dei suoi accessori;

•	 utilizzo di V-MAX2 oltre il peso complessivo consentito;

•	 ricarica inappropriata del pacco batterie.

Garanzia

Responsabilità

In qualità di costruttore di V-MAX2, AAT Alber Antriebstechnik GmbH non è responsabile per eventuali 
danni se:

•	 V-MAX2 è stato utilizzato in modo non conforme.

•	 Sono stati eseguiti riparazioni, montaggi o altri lavori da personale non autorizzato.

•	 V-MAX2 non è stato utilizzato in conformità con le istruzioni per l’uso.

•	 Non sono stati montati o collegati a V-MAX2  ricambi o accessori originali AAT.

•	 Sono state smontate parti di V-MAX2.

•	 V-MAX2 è stato caricato oltre il peso complessivo consentito.

•	 V-MAX2 non sottoposto regolarmente (in un intervallo di 2 anni) alla manutenzione da parte del 
costruttore, del servizio esterno AAT o dei rivenditori autorizzati.

•	 V-MAX2 è stato utilizzato con una carica insufficiente del pacco batterie.
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Note
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Note



AAT Alber Antriebstechnik GmbH · Postfach 10 05 60 · D-72426 Albstadt · Tel.: 0 74 31.12 95-0 · Fax: 12 95-35 · www.aat-online.de · info@aat-online.de

Ideen bewegen mehr

Dichiarazione di conformità UE 

02_21 (1.1)

Traduzione della dichiarazione di conformità UE originale

Con la presente la 

AAT Alber Antriebstechnik GmbH

Ehestetter Weg 11

72458 Albstadt/Germania

dichiara sotto la propria responsabilità che l’ausilio di spinta e frenata per carrozzine manuali di seguito indicati

a partire dal numero di serie: P1605210011 
Classe di rischio: classe I (ai sensi dell’Appendice VIII, Regola 13)

soddisfano i requisiti basilari e le parti applicabili delle seguenti direttive e norme: 

2017/745/UE
ISO 7176-21; ISO 7176-14; EN 12184; EN 12182; EN ISO 10993-1

IEC 60335-2-29 + A1 & A2 in combinato con IEC 60335-1

2011/65/UE EN IEC 63000

I prodotti sono contrassegnati con il marchio              conformemente alle direttive.

La presente dichiarazione è valida esclusivamente per i prodotti con i codici articolo indicati.

La presente dichiarazione viene aggiornata ogniqualvolta viene introdotta una modifica significativa al prodotto, alla 
famiglia di prodotti, alle norme e alle leggi.

Data, luogo
Daniel Mohr
PRRC (MDR 2017/745 Art.15)

01.05.2021, Albstadt

Codice articolo 314000	  Ausilio di spinta e frenata V-MAX2 L P1605 
(UDI DI di base) 4054959P1605N6	

Codice articolo 314100	  Ausilio di spinta e frenata V-MAX2 B P1605 
(UDI DI di base) 4054959P1605N6	



AAT Alber Antriebstechnik GmbH
Postfach 10 05 60 
72426 Albstadt · Germania
Tel.: +49.(0) 74 31.12 95-0
Fax: +49.(0) 74 31.12 95-35
info@aat-online.de · www.aat-online.de

Numero di serie:


